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 EN  WARNING: Risk of fire/flammable material. The symbol 

indicates there is a risk of fire since flammable materials are used. 
Take care to avoid causing a fire by igniting flammable material. 

 DE  WARNUNG: Brandgefahr/ brennbares Material. Das Symbol 
weist auf Brandgefahr hin, da brennbare Materialien verwendet 
werden. Verhindern Sie die Entstehung von Bränden, die durch 
entflammbare Materialien verursacht werden. 

 FR  ATTENTION : Risque d'incendie ou de mati ères inflammables. Le symbole 
montre qu'il y'a le risque de maté riaux inflammables sont utilisés. Prendre soin d'éviter 
de provoquer un incendie en ingérant des matières inflammables. 

 IT ATTENZIONE: Rischio di incendio/materiale infiammabile. Il simbolo indica il rischio 
di incendio nel caso di utilizzo di materiali infiammabili. Fare attenzione ed evitare 
l'insorgere di incendi a causa della combustione di materiali infiammabili. 

 ES  ADVERTENCIA: Riesgo de incendio o mate rial inflamable. El símbolo indica que 
existe riesgo de incendio, dado que se utilizan materiales inflamables. Se debe procurar 
evitar incendios mediante la combustión de materiales inflamables. 

 NL  WAARSCHUWING: Brandrisico / brandbaar materiaal. Het systeem geeft aan dat 
er een brandrisico bestaat aangezien brandbaar materiaal wordt gebruikt. Zorg ervoor dat 
er geen brand wordt veroozaakt door brandbaat materiaal te ont steken. 

 PL  OSTRZEŻENIE: Ryzyko pożaru/materiał łatwopalny. Symbol wskazuje, że istnieje 
ryzyko pożaru, ponieważ używane są materiały łatwopalne. Dbaj o to, aby uniknąć pożaru 
poprzez zapale nie łatwopalnego materiału. 

 RO  AVERTISMENT: Risc de incendiu/material inflamabil. Simbolul indică că exista risc 
de incendiu deoarece sunt folosite materiale inflamabile. Aveți grijă si evitați incendiile 
aprinzând mate riale inflamabile. 

 CZ  VAROVÁNI: Nebezpečí Požáru/ Hořlavého Materiálu. Symbol označuje riziko 
požáru, protože byly použity hořlavé materiály. Dbejte na to. aby nedošlo ke vzniku požáru 
zapálením hořlavého materiálu. 

 HU  FIGYELEM: Tűz / gyúlékony anyag veszélye. A szimbólum azt jelzi, hogy tűzveszély 
áll fenn, mivel gyúlékony anyagokat használnak. Ügyel jen arra, hogy ne tegyen rá 
tűzveszélyes gyúlékony anyagot. 

 EL  ΠΡΟΣΟΧΗ: Κίνδυνος φωτιάς/εύφλεκτο υλικό. Το σύμβολο υποδεικνύει ότι 
υπάρχει κίνδυνος φωτιάς επειδή χρησιμοποιούνται εύφλεκτα υλικά. Προσέχετε να 
αποφεύγετε την πρόκληση φωτιάς από ανάφλεξη εύφλεκτου υλικού. 

 BG  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасност от пожар / запалим материал. Символът 
показва, че съществува риск от пожар, тъй като се използват запалими материали. 
Внимавайте да не причините пожар чрез запалване на запалим материал. 

 SK  VAROVANIE: Nebezpečenstvo požiaru/horľavý materiál. Symbol označuje 
nebezpečenstvo požiaru, pretože sa používajú horľavé materiály. Dávajte pozor, aby ste 
predišli vzniku požiaru vznietením horľavého materiálu. 

 RU  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Огнеопасно / воспламеняющийся материал. Символ 
указывает на риск возгорания, поскольку используются легковоспламеняющиеся 
материалы. Соблюдайте осторожность, чтобы не вызвать пожар из-за 
легковоспламеняющихся материалов. 
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SERVICE APRES-VENTE 
1 . Resoudre les defauts par vous-meme 

Si vous presumez un defaut, avant de contacter le 
service apres-vente agree directement ou par 
l'intermediaire de votre revendeur, assurez-vous que 
vous avez bien observe toutes les instructions et tous 
les conseils figurant dans ce manuel d'utilisation. 

2. SERVICE APRES-VENTE
Consultez la carte de garantie ci-jointe pour connaitre
les services apres-vente disponibles.

Afin de recevoir une aide immediate, assurez-vous
d'avoir a portee de main les donnees essentielles
suivantes pour identifier votre appareil

✓ Marque de l'appareil

✓ Modele

✓ Numero de serie

✓ Le probleme ou la raison

✓ Date d'achat

✓ Achete aupres de/fournisseur

Pour contacter !'assistance technique, visitez notre 

site Internet: https:/ /corporate.haier-europe.com/en/. 

Dans la section «websites», choisissez la marque 

de votre produit et votre pays. Vous serez redirige 

vers le site Web specifique ou vous pouvez trouver 

le numero de telephone et le formula ire pour 

contacter !'assistance technique. 

DISPONIBILITE DES PIECES DE RECHANGE 

Les thermostats, les capteurs de temperature, les cartes 

de circuit imprime et les sources lumineuses sont 

disponibles pour une periode minimale de sept ans a

compter de la mise sur le marche de la derniere unite 

du modele;Les poignees de porte, gonds de porte, 

plateaux et bacs, sont disponibles pour une periode 

minimale de sept ans, et les joints de porte sont 

disponibles pour une periode minimale de 10 ans a

compter de la mise sur le marche de la derniere unite 

du modele; 

GARANTIE 
La garantie minimale est : 2 ans pour les pays de l'UE, 

3 ans pour la Turquie, 1 an pour le Royaume-Uni, 

1 an pour la Russie, 3 ans pour la Suede, 2 ans pour la 

Serbie, 5 ans pour la Norvege, 1 an pour le Maroc, 6 

mois pour l'Algerie, pas de garantie legale requise pour 

la Tunisie. 

PRECAUTIONS 

• Si votre armoire doit etre mise au rebut, vous devez
enlever la porte et laisser les etageres en place. Cela
permettra de reduire les risques de danger pour les
enfants. Et la mousse inflammable doit etre eliminee par
des professionnels.

CONSEILS D'ECONOMIE D'ENERGIE 
• Apres un certain temps de fonctionnement de l'appareil,

une couche de givre ou de glace se forme sur les parois
interieures. Cela augmente la consommation d'energie.
Afin d'economiser l'energie et de maintenir les
meilleures performances, veuillez degivrer le
congelateur regulierement. Reportez-vous au chapitre
"Degivrage" du mode d'emploi. 20 

DECLARATION DE CONFORMITE 

Le fabricant du/des produit(s) decrit(s) ici, auquel cette 
description se refere, declare sous sa seule responsabilite 
que le/les produit(s) repond(ent) aux exigences 
fondamentales de securite, de sante et de protection de la 
reglementation britannique et europeenne applicable et 
que les rapports d'essai correspondants sont disponibles 
pour examen par les autorites competentes et peuvent etre 
demandes au vendeur de l'appareil, notamment en ce qui 
concerne la declaration CE de Conformite delivree par le 
fabricant ou avec l'accord du fabricant. 

En outre, le fabricant declare que les pieces de l'appareil 
decrites dans le present manuel d'utilisation, qui entrent en 
contact avec des aliments frais, ne contiennent aucune 
substance toxique. 

Le producteur travaille constamment au developpement de 
tous les produits. Veuillez done en tenir compte, car la 
forme, !'installation et la technologie sont susceptibles 
d'etre modifiees sans preavis. 

Pour plus d'informations sur le produit, veuillez 

consulter https:/ /eprel.ec.europa.eu/ ou scannez 

le QR sur !'etiquette energetique fournie avec 

l'appareil. 

LOW FROST 
Grâce au module Low Frost, de l’air sec pénètre 
dans la compartiment et réduit ainsi la 
formation de glace. 


